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1. Tén tb chirc/ Name of Company: Cong ty Cb phan Dau tu Thuong mai Xuit nhép khiu

Viét Phat /Viet Phat Import Export Commercial Investment JSC.

- Ma chting khoan/ Stock symbol: VPG

- Dia chi try s& chinh/ Address of Head office: S6 123 BT 02-97 Bach Pang, Phuong Hong
Bang, TP Hai Phong/ No.123BT02 — 97 Bach Dang, Hong Bang ward, Hai Phong City.

- Dién thoai/Telephone: 02253.569699 Fax: 02253.569689

- Email: info@yvietphatgroup.com.vn

2. Noi dung thong tin céng bd/ Announcement content:

Cong ty C6 Phan Pau tu Thuong mai Xut nhap khdu Viét Phat cong b thong tin Bao
c4o tai chinh Quy 11.2026 va céc cong vin giai trinh lién quan dén Bao cdo tai chinh/Viet
Phat Import-Export Trading Investment Joint Stock Company announces the Financial
Report for the first quarter of 2026 and related explanatory documents concerning the
Financial Report.

3. Thong tin nay da dugc céng bd trén trang théng tin dién tir cua cong ty vao ngay
30./07/2026 tai duong link/ This information was published on the company’s website on
30.™ July, 2026, at the link: https://vietphatgroup.com.vn/bao-cao-tai-chinh

Chting t6i xin cam két c4c thong tin céng bd trén ddy 1a dung su thit va hoan toan
chiu trach nhiém trude phép ludt vé& ndi dung cac thong tin da cong bd/ We hereby commit

that the information disclosed above is accurate ang tarke i responsibility before the law
Y pad AP

Jor the content of the disclosed information.
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

Hai Phong, July 29", 2026

VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING
INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

No.:25/2026/CV-VPG
Re: Clarification of business performance
for the second quarter of 2026

To: State Securities Commission of Vietnam

Ho Chi Minh City Stock Exchange

Name of the listed organization: Viet Phat Import Export Trading Investment Joint Stock
Company

Stock symbol: VPG
Registered head office: No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, Hai Phong

City, Viet Nam.

(Hereinafter referred to as the ‘Company’)

Pursuant to regulations on information disclosure in the securities market, when disclosing
financial statements, listed entities are required to simultaneously provide explanations for the
reasons if the profit after corporate income tax in the income statement for the reporting period
changes by 10% or more compared to the same period of the previous year. The Company
hereby explains that the profit after corporate income tax for the second quarter of 2026
decreased by 1,692.22% compared to the second quarter of 2025 mainly due to the following
reasons:

Unit: VND
Item Current year Prior year Discrepancy Percentage !
Revenue from sale of goods and Q; :
provision of services 385,972,750 4,252,107,979,409 | (4,251,722,006,659) -99.99%//1 7/
. *
Term ool : 2.738.003,390,750 | (2,738,003,390,750) | -100. 000/&
. &)
g S0 : 540,445,411,364 | (540,445,411,364) | -100.00%
=N . 682,507,824,120 | (682,507,824,120) -100.00%
= R SR RS 385,972,750 | 201,151,353,175 | (290,765,380,425) -99.87%
PURA e 63,006,956 | 35428432,087 | (35,365425,131) -99,82%
A 28.218,492,030 | 107,229,384,310 | (79,010,891,380) 73.68%
Dyt Tt s 28155222282 | 84,360,138.927 | (56,204,916,645) -66.62%
Profit / (Loss) after corporate -
income tax (33,890,246,764) | 2,128,486,377 | (36,018,733,141) | 1,692.22%

In the second quarter of 2026, the Company's revenue from sales and services decreased

sharply by VND 4,251.72 billion, representing a 99.99% decline compared to the same period in



2025. This significant decrease was attributable to declines across all of the Company's key
business segments, with thermal coal recording the largest decrease of VND 2,738 billion
(thermal coal revenue in the second quarter 2025 accounted for 64.39% of the total revenue for
the second quarter). Revenue from coking coal, iron ore, and other commodities also declined to
zero. The decline in revenue was adversely affected by fluctuations in the commodity market as
well as certain internal challenges faced by the Company, including changes in senior

management that negatively impacted the Company's reputation.

Financial income in the second quarter of 2026 decreased by VND 35.36 billion (down
99.82%) compared to the same period last year, while finance costs decreased by VND 79.01
billion (down 73.68%). The reduction in finance costs was not proportional to the decline in
financial income because the collection of receivables from customers was slower than planned,

resulting in delays in the repayment of bank borrowings and adversely affecting the Company's

profit for the period.

Best Regards!
Recipients: DAU TU THUONG MAI
- As addressed XUAT NHAP KHAU
- Saved RD;
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Hai Phong City, Vietnam

Form No. B01 — DN
Issued under Circular No.99/2025/TT-
BTC dated 27 October 2025 of

Ministry of Finance

FINANCIAL STATUS REPORT

As at 30 June 2026
30/06/2026 01/01/2026
ASSETS Codes Notes (VND) (VND)
CURRENT ASSETS 100 1,710,168,593,280 2,682,010,701,492
Cash and cash equivalents 110 5 330,113,705 103,909,136,057
Cash 111 330,113,705 10,282,609,163
Cash equivalents 112 - 93,626,526,894
Current receivables 130 1,483,675,446,162 2,158,819,298,594
Short-term trade receivables 131 6 914,210,219,639 1,011,510,176,719
Short-term advances to suppliers 132 7 656,107,050,572 723,015,727,685
Other short-term receivables 135 8 55,569,471,523 566,501,097,918
Provision for doubtful short-term receivables 136 9 (142,211,295,572) (142,207,703,728)
Inventories 140 10 213,529,294,345 406,713,422,455
Inventories 141 469,753,642,864 662,937,770,974
Provision for inventory devaluation 142 (256,224,348,519) (256,224,348,519)
Other current assets 160 12,633,739,068 12,568,844,386
Short-term prepaid expenses 161 15 9,614,216,640 9,862,015,946
Deductible value-added tax 162 833,241,030 520,547,042
Tax and other receivables from the State budget 163 17 2,186,281,398 2,186,281,398
NON-CURRENT ASSETS 200 390,265,818,245 405,132,804,036
Long-term receivables 210 610,000,000 610,000,000
Other long-term receivables 215 8 610,000,000 610,000,000
Fixed assets 220 56,003,868,897 67,774,905,390
Tangible fixed assets 221 12 20,174,368,897 31,945,405,390
- Cost 222 64,527,245,989 74,670,075,708
- Accumulated depreciation 223 (44,352,877,092) (42,724,670,318)
Intangible fixed assets 227 13 35,829,500,000 35,829,500,000
- Cost 228 35,829,500,000 35,829,500,000
Long-term assets in progress 250 6,469,251,276 6,469,251,276
Construction in progress 252 14 6,469,251,276 6,469,251,276
Long-term financial investments 260 11 324,000,000,000 324,000,000,000
Investments in subsidiaries 261 11.2 320,000,000,000 320,000,000,000
Long-term held-to-maturity investments 265 11.1 4,000,000,000 4,000,000,000
Other non-current assets 270 3,182,698,072 6,278,647,370
Long-term prepaid expenses 271 15 651,514,584 3,312,410,264
Deferred income tax assets 272 2,531,183,488 2,966,237,106
TOTAL ASSETS 280 2,100,434,411,525 3,087,143,505,528
FINANCIAL STATUS REPORT (CONT’D)
The accompanying notes are an integral part of these separate financial statements 2
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Form No. B01 — DN
Issued under Circular N0.99/2025/TT-
BTC dated 27 October 2025 of

Hai Phong City, Vietnam Ministry of Finance
As at 30 June 2026

30/06/2026 01/01/2026
EQUITY AND LIABILITIES Codes Notes (VND) (VND)
LIABILITIES 300 1,388,166,111,541 2,309,287,101,418
Current liabilities 310 1,387,851,111,541 2,148,299,101,418
Short-term trade payables 311 16 90,776,811,082 90,671,081,053
Short-term advances from customers 312 18 168,276,469,309 168,943,499,009
Dividends and profits payable 313 10,521,814,877 10,521,814,877
Short-term tax and other payables to the State 314 17 81,969,975,747 110,571,528,296
Payables to employees 315 2,535,226,482 2,516,432,832
Short-term accrued expenses 316 19 48,286,706,829 10,839,599,396
Short-term deferred revenue 319 10,000,000 -
Other short-term payables 320 20 56,067,295,518 64,850,928,120
Short-term loan and finance lease obligations 321 21 915,151,070,153 1,675,072,816,291
Bonus and welfare fund 323 14,255,741,544 14,311,401,544
Non-current liabilities 330 315,000,000 160,988,000,000
Other long-term payables 338 20 315,000,000 -
Long-term loan and finance lease obligations 339 21 - 160,988,000,000
EQUITY 400 22 712,268,299,984 777,856,404,110
Owners' contributed capital 411 884,157,510,000 884,157,510,000
- Shares with voting rights 411a 884,157,510,000 884,157,510,000
Share premium 412 237,848,870,000 237,848,870,000
Development investment fund 418 27,318,145,144 27,318,145,144
Retained earnings 420 (437,056,225,160) (371,468,121,034)

- Retained earnings at the end of the prior year  420a

- Retained earnings jor the current period
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

Preparer

Dong Thi Tuyet Mai

4200
440

Chief Accountant

(371,468,121,034)
(65,588,104,126)

322,842,004,750
(694,310,125,784)

2,100,434,411,525

3,087,143,505,528

Approved, 29 July 2026

3
-

¢{ DAU TU THUONG MAI
XUAT NHAP KHAU

The accompanying notes are an integral part of these separate financial statements
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B0la — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular No.99/2025/TT-
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, BTC dated 27 October 2025 of Ministry
Hai Phong City, Vietnam of Finance

INCOME STATEMENT

Quarter 11 2026
Bon vj tinh: VND
Accumulated from beginning of the year to the
Quarter 11 end of the second quarter

ITEMS Colis Notes Current year Prior year Current year Prior year
() (D) (D) (D)

Revernue from sales of goods and rendering of services 01 2 385,972,750 4,252,107,979,409 191,621,509,059 8,787,566,893,714
Revenue deductions 02 - - - -
Net revenue from sales of goods and rendering of services 10 385,972,750 4252,107,979,409 191,621,509,059 8,787,566,893,714
Cost of sales 1 p2] 684,027,674 4,160,114,107,489 196,486,635,891 8,636,729,432,376
fe';“’::e"s”ﬁ”"““) fromsalesofgoods andrenderingof ORISON)  OLOBETLON  (SSI6%Y)  ISLEIAELI
Gain/(loss) on disposal of investment property 21 - - - -
Finance income n 25 63,006,956 35,428,432,087 1,769,019,359 60,978,219,472
Financial expenses B 26 28,218,492,930 107,229,384,310 51,208,092,608 146,537,334,699
T which: Interest expense M 28,155,222,282 84,360,138,927 51113,475,149 121,536,442,953
Selling expenses 15 - 13,618,234,069 23,035,590 34,563,494,311
General and administrative expenses 26 2 4,312,429,007 25,043,606,608 10,127,403,339 47,041,487,364
Net profit/(loss) from operating activities 30 (32,765,969,905) (18,468,920,980) (64,454,639,010) (16,326,635,564)
Other income 31 28 - 22,359,069,124 943,253,623 23,797,781,390
Other expenses 32 29 906,750,050 946,809,518 1,641,665,121 1,620,918,694
Other profit/(loss) 40 (906,750,050) 21,412,259,606 (698,411,498) 12,176,862,696
Profit/(loss) before tax 50 (33,672,119,955) 2,943,338,626 (65,153,050,508) 5,850,227,132
Current income tax expense 51 3l - 530,043,449 - 1,081,852,627
Deferred inconie tax expense 52 217,526,809 284,808,800 435,053,618 569,617,600
Profit/(loss) after tax 60 (33,890,246,764) 2,128,486,377 (65,588,104,126) 4,198,756,905

..... oved, 29 July 2026
Preparer
W i [ DAU TU THUONG MAI
/ XUAT NHAP KHAU
Dong Thi Tuyet Mai

The accompanying notes are an integral part of these separate financial statements 4




VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Form No. B03 - DN
Issued under Circular N0.99/2025/TT-
BTC dated 27 October 2025 of Ministry

Hai Phong City, Vietnam of Finance
CASH FLOW STATEMENT
(Applying indirect method)
For the period from 01 January 2026 to 30 June 2026
From 01/01/2026 From 01/01/2025
It
ems ukley Dol to 30/06/2026 to 30/06/2025
VND VND
Cash flows from operating activities
Profit before tax 01 (65,153,050,508) 5,850,227,132
Adjustments for:
Depreciation and amortization 02 3,373,303,156 6,764,398,897
Provisions 03 3,591,844 -
i h : Y ;
Foreign e>fc ange (gam.s)/loss-es arls‘mg from rc.valuatlon of 04 50,905,788 12.940.766,411
monetary items denominated in foreign currencies
Gain/(loss) from investing activities 05 (1,403,271,310) (1,973,892,202)
Interest expense 06 51,113,475,149 121,538,442,953
Operating profit before changes in working capital 08 (12,015,045,881) 145,119,943,191
Increase, decrease in receivables 09 674,827,730,081 (766,340,575,208)
Increase, decrease in inventories 10 193,184,128,110 322,631,051,976
Increase, d.ecrease in payables (excluding interest and 1 (29.953910981)  (1,062,207,682,988)
corporate income tax)
Increase, decrease in prepaid expenses 12 2,908,694,986 (4,402,600,090)
Interest paid 14 (13,660,041,730) (127,316,282,191)
Corporate income tax paid 15 - (15,355,779,097)
Other operating cash inflows 16 188,139,200 -
Net cash flows from operating activities 20 815,479,693,785  (1,507,871,924,407)
Cash flows from investing activities
Cash payments for acquisition of fixed assets and other long- 21 i (13,047,579,069)
term assets
Cash proceeds from disposals of fixed assets and other long- ” 225,000,000 )
term assets
F?ash inflows from collef;tlnon of loans and disposal of debt 24 i 260,000,000
instruments of other entities
Cash outflows for equity investments in other entities 25 - (50,000,000,000)
Interest and dividends received 27 1,384,796,600 2,133,394,118
Net cash flows from investing activities 30 1,609,796,600 (60,654,184,951)
Cash flows from financing activities
Cash receipts from borrowings 33 - 8,628,982,714,347
Cash repayments of borrowings 34 (920,668,620,218)  (8,466,458,808,142)
Net cash flows from financing activities 40 (920,668,620,218) 162,523,906,205
The accompanying notes are an integral part of these interim separate Jfinancial statements 5
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B03 — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular No.99/2025/TT-
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, BTC dated 27 October 2025 of Ministry
Hai Phong City, Vietnam of Finance

CASH FLOW STATEMENT (CONT’D)
(Applying indirect method)
For the period from 01 January 2026 to 30 June 2026

From 01/01/2026 From 01/01/2025

Tt Ciiel Do to 30/06/2026 to 30/06/2025

VND VND

Net cash flows during the period 50 (103,579,129,833)  (1,406,002,203,153)

Opening balance of cash and cash equivalents 60 3 103,909,136,057 1,614,046,278,145

Effects of exchange rate changes 61 107,481 548,866,767

Closing balance of cash and cash equivalents 70 5 330,113,705 208,592,941,759
Preparer Chief Accounta

Dong Thi Tuyet Mai Vu Thi Phuong

The accompanying notes are an integral part of these interim separate financial statements 6



VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN
JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

N0.99/2025/TT-BTC dated 27

Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

1.
1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

COMPANY OVERVIEW
STRUCTURE OF OWNERSHIP

Viet Phat Import Export Trading Investment Joint Stock Company (hereinafter referred to as
the “Company™) was established under Business Registration Certificate No. 0200826844
issued by the Department of Planning and Investment of Hai Phong City on 23 July 2008, and
was amended for the 19th time (most recently) on 06 June 2025.

The Company’s shares have been listed and traded on the Ho Chi Minh City Stock Exchange
(HOSE) since 18 January 2018 under the ticker symbol VPG.

The Company’s charter capital contributed in accordance with its Enterprise Registration
Certificate as at 31 March 2026 was VND 884,157,510,000.

The Company’s head office is located at: No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang
Ward, Hai Phong City, Vietnam.

BUSINESS SECTORS

The principal activities of the Company are processing and trading minerals, real estate
business and construction.

NORMAL PRODUCTION AND BUSINESS CYCLE

The Company’s normal operating cycle is not more than 12 months.

THE COMPANY’S STRUCTURE

Details of the Company’s subsidiaries as at 30 June 2026 are as follows:

Subsidiary Location Principal Proportion of  Proportion of
activity ownership voting rights
interest (%) (%)
Newland Investment ~ Hai Phong Real estates 90 90
Construction Joint
Stock Company
Viet Phat Import Hanoi Wholesale of 100 100
Export Company metals and
Limited metal ores
NUMBER OF EMPLOYEES

The total number of employees of the Company as at 30 June 2026 was 33 (as at 30 June
2025: 154).

STATEMENT OF COMPARABILITY OF INFORMATION IN THE SEPARATE
FINANCIAL STATEMENTS

The comparative figures are those presented in the Company’s separate financial statements
for the accounting period ended 30 June 2025.

= ws b arf3s A% AR



VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN
JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

No0.99/2025/TT-BTC dated 27

Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

2.2

3.1

32

4.1

4.2

4.3

ACCOUNTING PERIOD, ACCOUNTING CURRENCY APPLIED
ACCOUNTING PERIOD

The company's accounting period begins on January 1st and ends on December 31st.
ACCOUNTING CURRENCY APPLIED

The currency used in the Company's accounting is the Vietnamese Dong.

BASIS OF PREPARATION OF THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS AND
FINANCIAL YEAR

ACCOUNTING POLICY APPLIED

The company applies the Corporate Accounting System issued under Circular No.
99/2025/TT-BTC dated October 27, 2025, of the Ministry of Finance.

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH VIETNAMESE ACCOUNTING STANDARDS
AND ACCOUNTING REGIME

The financial statements are prepared and presented in accordance with current Vietnamese
Accounting Standards and Regulations.

ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED

The following are the principal accounting policies adopted by the Company in the
preparation of these separate financial statements:

ACCOUNTING ESTIMATES

The preparation of financial statements in conformity with Vietnamese Accounting Standards
requires the Board of General Directors to make estimates and assumptions that affect the
reported amounts of receivables, assets, and the disclosure of liabilities and contingent assets
at the date of the financial statements, as well as the reported amounts of revenues and
expenses during the financial year. Actual results may differ from those estimates and
assumptions.

CASH AND CASH EQUIVALENTS

Cash and cash equivalents comprise cash on hand, demand deposits, and short-term
investments with original maturities of three months or less from the date of acquisition,
which are highly liquid. Highly liquid investments are those that are readily convertible to
known amounts of cash and subject to an insignificant risk of changes in value.

FOREIGN CURRENCY

Transactions arising in foreign currencies are translated into VND at the actual exchange rates
prevailing at the transaction dates. Exchange differences arising from such transactions are
recognized in the income statement as revenue or eXpenses in the financial year.

Monetary items denominated in foreign currencies at the balance sheet date are translated at
the exchange rates prevailing on that date, specifically as follows:

o The exchange rate used to translate balances of monetary assets is the buying rate at the
end of perriod announced by the commercial bank where the Company regularly
conducts transactions.

o The exchange rate used to translate balances of monetary liabilities is the selling rate at
at the end of perriod announced by the commercial bank where the Company regularly
conducts transactions.
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, N0.99/2025/TT-BTC dated 27
Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4, ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED (CONT’D)

4.3 FOREIGN CURRENCY (CONT’D)

o Foreign exchange differences arising from the revaluation of at the end of perriod
balances, after offsetting positive and negative differences, are recognized in financial
income or financial expenses for the period.

4.4 FINANCIAL INVESTMENTS

Held-to-maturity investments

Investments are classified as held-to-maturity when the Company has the positive intent and
ability to hold them until maturity. Held-to-maturity investments include term deposits at
banks held to maturity for the purpose of earning periodic interest, and other held-to-maturity
investments.

Held-to-maturity investments are initially recognized at cost, comprising purchase price and
directly attributable transaction costs. Subsequent to initial recognition, these investments are
stated at their recoverable amounts. Interest income from held-to-maturity investments arising
after the acquisition date is recognized in the income statement on an accrual basis. Interest
received in advance prior to the acquisition is deducted from the cost of the investment at the
acquisition date.

Equity investments in other entities

Investments in other entities comprise investments in subsidiaries, associates, and other equity
investments intended for long-term holding.

Investments in subsidiaries, joint ventures, and associates are initially recognized in the
accounting records at cost, which comprises the purchase price or capital contribution together
with directly attributable investment-related costs. Subsequent to initial recognition, these
investments are stated at cost less any provision for impairment of investments. Dividends
and profits relating to periods prior to the acquisition of the investments are deducted from
the cost of such investments. Dividends and profits relating to periods subsequent to the
acquisition of the investments are recognized as financial income. Dividends received in the
form of shares are only recorded as an increase in the number of shares held, without
recognition of the value of such shares.

Equity investments in other entities comprise investments in equity instruments of other
entities over which the Company has neither control, joint control, nor significant influence.

Provision for impairment of investments is made at the end of the period as follows:
For held-to-maturity investments: When there is conclusive evidence that part or all of the
investment may not be recoverable and the amount of loss can be reliably determined, such
loss is recognized in financial expenses for the year and directly deducted from the investment
value.

For investments in subsidiaries, joint ventures, and associates: A provision for impairment is
made when the investee incurs losses, based on the separate financial statements or the
consolidated financial statements of the subsidiary, joint venture, or associate at the time of
provision. The provision amount is determined as the difference between the actual
contributed capital of all parties in the subsidiary, joint venture, or associate and the actual
equity, multiplied by the Company’s ownership ratio over the total actual contributed capital.
If the subsidiary, joint venture, or associate prepares consolidated financial statements, the
basis for determining the provision is the consolidated financial statements.

For long-term investments (not classified as trading securities) without significant influence
over the investee: If the investment relates to listed shares or its fair value can be reliably
determined, the provision is based on the market value of the shares. If the fair value of the
investment cannot be determined at the reporting date, the provision is based on the financial
statements of the investee at the time of provision.
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN
JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

No0.99/2025/TT-BTC dated 27

Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4.

4.5

4.6

4.7

ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED (CONT’D)

RECEIVABLES

Receivables are stated at their carrying amounts less provision for doubtful debts and are
monitored in detail according to their original terms, remaining terms at the reporting date,
the parties from whom they are receivable, the type of currency, and other factors based on
the Company’s management requirements.

The provision for doubtful debts is made for each receivable based on the estimated possible
loss. Specifically, provisions are made for receivables that are overdue under sales contracts,
contractual agreements, or debt commitments, where multiple collection attempts have been
made but the receivable remains uncollected. The overdue period is determined based on the
original repayment schedule in the purchase or sales contract, without considering any
extensions agreed between the parties; or for receivables not yet due but where the debtor is
bankrupt, in the process of dissolution, missing, absconded, or otherwise unable to pay. The
provision is reversed when the receivable is recovered.

INVENTORIES

Inventories are stated at the lower of cost and net realizable value. The cost of inventories
includes purchase costs, conversion costs, and other directly attributable costs incurred to bring
the inventories to their present location and condition. Net realizable value is determined as the
estimated selling price less estimated costs of completion and estimated costs necessary to make
the sale.

The cost of inventories is determined using the weighted average method. Inventories are
accounted for using the perpetual inventory system.

A provision for inventory write-downs is made at the end of the reporting period for each
inventory item with a significant difference between cost and net realizable value. Increases
or decreases in the inventory write-down provision at the end of the financial year are
recognized in cost of goods sold.

TANGIBLES FIXED ASSETS
Fixed assets are presented at cost less accumulated depreciation.

The cost of fixed assets includes all expenditures incurred by the Company to acquire the
fixed assets up to the point when the assets are ready for use. Subsequent expenditures are
added to the cost of fixed assets only if they are expected to increase future economic benefits
from the use of the assets. Expenditures that do not meet this criterion are recognized as
production or operating expenses in the period incurred.

Fixed assets are depreciated using the straight-line method over their estimated useful lives,
as follows:

Fixed asset group Useful life (years)
Buildings and structures 05-40
Machines and equipment 04-10
Vehicles and transmission equipment 04-10
Management equipment, tools, and other fixed assets 03 -08
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN

JOINT STOCK COMPANY [ssued under Circular
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, No0.99/2025/TT-BTC dated 27
Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4.

4.8

4.9

4.10

4.11

ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED (CONT’D)

INTANGIBLE FIXED ASSETS

Intangible fixed assets represent the value of the Company’s long-term land use rights for the
land plot No. 123 BT 02-97 Bach Dang, Hong Bang Ward, Hai Phong City, which are used
as the Company’s office premises. Land use rights with indefinite terms are not subject to
depreciation.

INVESTMENT PROPERTIES

Investment properties include long-term land use rights, buildings, and structures held by the
Company for the purpose of generating rental income. Investment properties held for lease
are presented at cost less accumulated depreciation. The cost of acquired investment properties
includes the purchase price and directly attributable costs such as legal advisory fees,
registration taxes, and other transaction-related expenses. The cost of self-constructed
investment properties is determined based on the construction completion value or other
directly attributable costs of the investment property.

Investment properties held for lease are depreciated using the straight-line method over their
estimated useful lives as follows:

Investment property group Useful life (years)
Buildings and structures 05-40

Long-term land use rights: Not subject to depreciation

CONSTRUCTION IN PROGRESS

Construction in progress includes assets such as equipment that are in the process of
acquisition and installation but have not yet been put into use, as well as construction projects
that are still under construction and have not been accepted or put into service as of the
reporting date of the separate financial statements. These assets are recognized at cost. The
cost includes: expenses for goods and services payable to contractors and suppliers, borrowing
costs directly attributable to the investment during the construction period, and other
reasonable costs directly related to the formation of the asset. Depreciation of these assets is
applied in the same manner as other assets, commencing when the assets are ready for use.

PREPAID EXPENSES

Prepaid expenses include actual costs incurred that relate to the results of business operations
over multiple accounting periods. The Company’s prepaid expenses include the following:

Prepaid land expenses

Prepaid land expenses include prepaid land rent, including amounts related to leased land for
which the Company has obtained the Land Use Rights Certificate but does not meet the
criteria for recognition as intangible fixed assets under Circular 45/2013/TT-BTC dated 25
April 2013 of the Ministry of Finance. These costs are recognized in the income statement on
a straight-line basis over the term of the land lease contract.

Tools and supplies

One-time incurred tools and instruments: based on actual assessment, the costs of such tools
and instruments are recognized in the income statement in the year they are incurred.
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, N0.99/2025/TT-BTC dated 27
Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4. ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED (CONT’D)

4.11 PREPAID EXPENSES (CONT’D)
Repair of fixed assets

One-time incurred repair costs: based on actual assessment, the costs are recognized in the
income statement in the year they are incurred.

Rental and insurance expenses: allocated based on the prepaid period.
4,12 LIABILITIES

Liabilities are tracked in detail by original maturity, remaining term at the reporting date,
payee, currency type, and other factors as required for the Company’s management purposes.

The Company classifies liabilities as long-term or short-term based on their remaining term
at the reporting date and remeasures foreign currency monetary items in accordance with the
principles described in Note 3.3.

4,13 LOANS AND FINANCE LEASE OBLIGATIONS
Loans and finance lease obligations include loans and finance lease obligations.

Loans and finance lease obligations are tracked in detail by borrower or lender, by each loan
or lease contract, and by each type of borrowed asset; according to the repayment term of the
loans and finance lease obligations, and by original currency (if any). Amounts with remaining
repayment terms of more than 12 months from the reporting date are presented as long-term
loans and finance lease obligations. Amounts due within the next 12 months from the
reporting date are presented as short-term loans and finance lease obligations.

4.14 BORROWING COSTS

Borrowing costs are recognized as production and business expenses in the period in which
they are incurred, except for borrowing costs directly attributable to the acquisition,
construction, or production of qualifying assets that require a substantial period of time (over
12 months) to be ready for their intended use or sale. Such borrowing costs are capitalized as
part of the cost of the asset when the conditions prescribed by Vietnamese Accounting
Standard No. 16 — Borrowing Costs are met.

4.15 ACCRUED EXPENSES

Accrued expenses are recognized based on reasonable estimates of amounts payable for goods
and services consumed during the period for which invoices or sufficient accounting
documentation are not yet available, including interest expenses and other types of expenses.
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN
JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

No0.99/2025/TT-BTC dated 27

Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4.,

4.16

4.17

ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED (CONT’D)
OWNER’S EQUITY

Owner’s contributed capital is recognized based on the actual capital contributed by the
shareholders.

Undistributed profit after corporate income tax represents the profit (gain or loss) from the
Company’s operations after deducting current year corporate income tax expenses and
adjustments due to retrospective application of changes in accounting policies and
retrospective adjustments of prior years’ material errors.

Profit after corporate income tax is distributed to shareholders after appropriation to funds in
accordance with the Company’s Charter and legal requirements, and upon approval by the
General Meeting of Shareholders. The distribution of profit to shareholders takes into
consideration non-monetary items included in undistributed profit after tax that may affect
cash flows and dividend payment capacity, such as gains from revaluation of assets
contributed as capital, gains from revaluation of monetary items, financial instruments, and
other non-monetary items. Dividends are recognized as liabilities when approved by the
General Meeting of Shareholders.

REVENUE RECOGNITION

The Company's revenue is recognized when the Company has the ability to receive economic
benefits that can be reliably measured. Net revenue is arranged at the reasonable value of
amounts received or receivable after deducting trade discounts, sales allowances, and returns.
The following specific recognition criteria must also be met when recognizing revenue:

Revenue from sale of goods
Revenue from sales of goods is recognized when all (5) following conditions are satisfied:

e  Significant risks and rewards of ownership of products or goods are transferred to the
buyer;

e  The Company retains neither continuing managerial involvement to the degree usually
associated with ownership nor effective control over the goods sold;

e  The amount of revenue can be reliably measured. When the contract stipulates that the
buyer has the right to return purchased products or goods under specific conditions,
revenue is only recognized when those specific conditions no longer exist, and the buyer
is not entitled to return the products or goods (except in cases where customers have the
right to return goods in exchange for other goods or services);

e It is probable that economic benefits associated with the transaction will flow to the
Company;

e The costs incurred or to be incurred in respect of the transactions can be measured
reliably.

Revenue from rendering of services

Revenue from rendering of services is recognized when the outcome of the transaction can be
measured reliably. If a service transaction involves multiple periods, revenue is recognized in
the period based on the results of the work completed at the date of the interim separate
balance sheet. The outcome of a service transaction is determined when all of the following
four (4) conditions are satisfied:
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, N0.99/2025/TT-BTC dated 27
Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS
(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4, ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL
REGULATIONS APPLIED (CONT’D)

417 REVENUE RECOGNITION (CONT’D)

e Revenue can be measured with reasonable certainty; if the contract grants the customer
the right to return the services purchased under specific conditions, revenue is recognized
only when such conditions no longer exist and the customer no longer has the right to
return the services provided.;

e Itis probable that the economic benefits associated with the service transaction will flow
to the Company;

e The stage of completion of the transaction at the financial statement closing date can be
measured reliably; and

e The costs incurred for the transaction and the costs to complete the service transaction
can be measured reliably.

Financial income includes interest on deposits and loans, dividends and profit distributions,
foreign exchange gains, gains from divestment in joint stock companies, and other similar
items, as follows:

- Interest income is recognized when it can be measured reliably, based on the deposit or
loan balances and the applicable interest rates for each period.
- Dividends and profit distributions are recognized upon notification from the distributing

party.

Other income represents revenues arising from events or transactions that are separate from
the Company’s ordinary business activities, excluding the income items mentioned above.

418 TAXES AND OTHER PAYABLES TO THE STATE BUDGET

Corporate income tax represents the total of current tax payable and deferred tax.

Current tax payable is calculated based on taxable income for the period. Taxable income
differs from the profit before tax presented in the income statement, as it does not include
income or expenses taxable or deductible in other years, and it excludes items that are non-
taxable or non-deductible.

Deferred tax is calculated on the differences between the carrying amounts of assets and
liabilities in the financial statements and their tax bases, and is recognized using the balance
sheet liability method. Deferred tax liabilities are recognized for all taxable temporary
differences. Deferred tax assets are recognized only to the extent that it is probable that future
taxable profits will be available against which the temporary differences can be utilized.

Deferred tax is measured at the tax rates that are expected to apply in the year in which the
asset is realized or the liability is settled. Deferred tax is recognized in the income statement,
except to the extent that it relates to items recognized directly in equity, in which case the
related deferred tax is also recognized in equity.

Deferred tax assets and deferred tax liabilities are offset when the Company has a legally
enforceable right to offset current tax assets against current tax liabilities and when the
deferred tax assets and deferred tax liabilities relate to corporate income taxes levied by the
same taxation authority, and the Company intends to settle its current tax assets and liabilities
on a net basis.
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT
JOINT STOCK COMPANY
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Form No. B09 — DN
Issued under Circular
No0.99/2025/TT-BTC dated 27

Hai Phong City, Vietnam October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

4, ACCOUNTING POLICIES, ACCOUNTING ESTIMATES AND RELATED LEGAL

REGULATIONS APPLIED (CONT’D)

418 TAXES AND OTHER PAYABLES TO THE STATE BUDGET (CONT’D)

The Company’s income tax determination is based on the current tax regulations. However,
these regulations may change over time, and the final determination of corporate income tax

is subject to examination and assessment by the competent tax authorities.

Other types of taxes are applied in accordance with the applicable tax laws in Vietnam.

4.19 RELATED PARTIES

The parties are considered related if one party has control or significant influence over the
other in making financial and operating policy decisions. Related parties include:

° Enterprises have the right to control, are directly or indirectly controlled through one or
more intermediaries, or are under joint control with the Company, including
subsidiaries, joint ventures, jointly controlled business entities, and associates;

o Individuals who directly or indirectly hold voting power in the reporting enterprises and
thus have significant influence over the enterprise, including key management personnel
with authority and responsibility for planning, directing, and controlling the activities of

the Company, as well as their close family members;

o Enterprises owned by the aforementioned individuals, having direct or indirect voting

rights or having a significant influence on the business.

5 CASH AND CASH EQUIVALENTS
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
- Cash 7,349,369 9,896,869
- Demand deposits 322,764,336 10,272,712,294
- Cash equivalents - 93,626,526,894
Total 330,113,705 103,909,136,057
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Form No. B09 — DN

Issued under Circular
N0.99/2025/TT-BTC dated 27
October 2025 of Ministry of Finance

VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT
JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Hai Phong City, Vietnam

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

6. TRADE RECEIVABLES

Hung Thinh Mineral Investment Joint Stock Company
Saigon Mia Investment Joint Stock Company

Hekou Yunhe Trade Co., Ltd

Viet Trung Minerals and Metallurgy Company Limited
Thai Nguyen Ferrous Metallurgy Joint Stock Company
Hai Linh Company Limited

PC1 Group Joint Stock Company

Au Viet Trading and Transport Co.,Ltd

Minh Cuong International Joint Stock Company

Urban Development and Civil Construction Investment
Project Management Unit

Others

Total

T ADVANCES TO SUPPLIERS

- Tat Thanh Service and Trading Co., Ltd

- Au Viet Trading and Transport Co.,Ltd

- LS Ly Sok Co.,Ltd

- Hung Cuong Steel Trading Joint Stock Company
- Others

Total

8. OTHER RECEIVABLES

Short-term
Output value-added tax invoiced but not yet
recognized as trade receivable
- Advances
- Short-term deposits
- Interest form short-term deposits
- Others
Long-term
- Deposits and collaterals
Total

30/06/2026
(VND)

01/01/2026
(VND)

383,008,651,606
88,874,330,082
70,927,139,906
69,672,099,853

38,726,894,240

229,433,970,293
18,083,681,323

6,184,712,000
9,298,740,336

397,008,651,606
293,510,330,082
70,927,139,906
69,672,099,853
40,353,826,368
38,726,894,240
34,202,429,167
29,173,466,715
21,303,681,323

6,184,712,000
10,446,945,459

914,210,219,639

1,011,510,176,719

30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
312,581,231,400 312,581,231,400
171,729,222,080 172,229,222,080

170,046,169,482

170,046,169,482
65,854,746,960

1,750,427,610 2,304,357,763
656,107,050,572 723,015,727,685
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
55,569,471,523 566,501,097,918
47,677,899,441 47,677,899,441
39,378,698 449,827,334

= 505,641,000,000

129,797,260 99,757,778
7,722,396,124 12,632,613,365
610,000,000 610,000,000
610,000,000 610,000,000
56,179,471,523 567,111,097,918
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Hai Phong City, Vietnam

Form No. B09 — DN
Issued under Circular

N0.99/2025/TT-BTC dated 27

October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction wit

9. BAD DEBTS

Trade receivables

- Hekou Yunhe Trade Co., Ltd

- Viet Trung Minerals and Metallurgy Company Limited

Advances to suppliers
Urban Development and Civil Construction Investment
Project Management Unit

Other receivables

- Libra plus shipping limited

Total

10. INVENTORIES

- Raw materials and supplies
- Finished goods

- Merchandise

- Goods sent for sale

- Work in progress

Total

h the accompanying financial statements)

30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)

Cost Recoverable Cost Recoverable
amount amount
140,599,239,759 - 140,599,239,759 -
70,927,139,906 - 70,927,139,906 -
09,672,099,853 - 69,672,099,853 -
1,599,500,000 - 1,599,500,000 -
1,599,500,000 - 1,599,500,000 -
17,936,875 5,381,062 17,927,938 8,963,969
17,936,875 5,381,062 17,927,938 8,963,969
142,216,676,634 5,381,062 142,216,667,697 8,963,969

30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)

Cost Cost

72,690,012 91,231,085

- 10,743,494,606

9,564,263,092 192,721,492,384

459,381,552,899 459,381,552,899

735,136,861 -

469,753,642,864 662,937,770,974
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,
Hai Phong City, Vietnam

Form No. B09 — DN
Issued under Circular

No0.99/2025/TT-BTC dated 27
October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

11. FINANCIAL INVESTMENTS

11.1 HELD-TO-MATUNITY INVESTMENTS

30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
Cost Cost
Longterm 4,000,000,000 4,000,000,000
Bonds 4,000,000,000 4,000,000,000
Total 4,000,000,000 4,000,000,000
11.2 INVESTMENTS IN OTHER ENTITIES
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
Cost Cost
Investments in subsidiaries 320,000,000,000 320,000,000,000
Newland Construction Investment Joint Stock Comp. 270,000,000,000 270,000,000,000
Viet Phat Import and Export Company Limited 50,000,000,000 50,000,000,000
Total 320,000,000,000 320,000,000,000

18

S W s

PRE G SRS



L68'BIEPLIOT STS'6¥9°06€ 886°ST8 IS8T PO LITSIS 086°SLL 9SS L 9702/90/0€
06E°S0PSHE 1S LOG'LSL'SLY TT6°10T° 180T 79T°01L980°T 66T SELTOE 9T 9707/10/10
an _ﬁ> v—ocn_ uvz
(Z60°LLS'TSE ¥Y) (IP9°€T0°CEH'T) (L99°06790€9T)  (600°pSH'SEPTT)  (SLLSTT'SLI'Y) 9702/90/0€

78E960°SHL T g = 06L°9F8'6SF 65 LET'SOTT sjpsodsiq

(9CI'€0E€LE'S) (28€'801°CS) (FE6°SLE66ET) (er9‘rr6'scr) (Z61°LL8°F9L) 1pad ayp 10f uoymioa.daq
(SIE0LYPTLTH) (6STS06°LPET) (ccLv16906€T)  (ISTI9E1LLTD)  (SLI‘68%°869'F) 9Z07/10/10
=Qmuﬂ «UG.—Q@U Uvuﬁ —:E:uo<
686°SPT'LTS' V9 991°€99°cT81 SS9°9TT°886°LT SIPILS0S6°TT SSLPES PIL LT 9207/90/0¢

(61L628°CHI0I) g = (000°005°£06) (612°62€'CET'6) sppsodstq
80L‘SLO0LI VL 991°€99°¢T8‘I SS9°OTT1°886°LT CIVTLO8SS ET VLY PTT000°1T 9707/10/10
150D

uswdinba 201 SIJ12A .10}0 JREIGH Al SRS
1e10L ¥ = e P T pue AxuIydel pue ssulpjing

ANA up A uog@

LASSY AIXTA ATAIONV.L 4!

(ssuawiapis (p1oupulf Surlupduiodon ayj yRm uooUnlitos ul poad 2q pinoys puv fo 14vd [pA821ul UD 24D S3)0U 253Y ()

(AQ.INOD) SINTNALV.LS TVIONVNIA ALVIVJddS FHL OL SHLON

soueul JO AUSIUIAL JO STOT
1590190 LT PaYep D19-11/5207/66 ON Te[no11D 1opun panss]
Nd — 609 "ON w10

wewRlIA ‘A1) Suoyd reH
‘prepy Sueq SuoH eens Sue( yoed L6-C0 LEETI ON
ANVIAOD MD0LS INIOL INTLSTANI ONIAVIL LI0dXd LHOJAI LVHI LITA




VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Hai Phong City, Vietnam

Form No. B09 — DN

Issued under Circular No.99/2025/TT-
BTC dated 27 October 2025 of

Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS (CONT’D)

(These notes are an integral part of and should be read in corjunction with the accompanying financial statements)

13. INTANGIBLE FIXED ASSET

Cost
01/01/2026

30/06/2026

Accumulated amortisation
01/01/2026

30/06/2026

Net book value
01/01/2026

30/06/2026

14, CONSTRUCTION IN PROGRESS

Office construction project in An Bien
Ward, Hai Phong City

Total

15. PREPAID EXPENSES

Short-term

- Selling expenses pending allocation

- Tools and supplies pending allocation
Long-term

- Tools and supplies pending allocation

- Other long-term prepaid expenses
Total

30/06/2026
(VND)

01/01/2026
(VND)

35,829,500,000

35,829,500,000

35,829,500,000 35,829,500,000
35,829,500,000 35,829,500,000
35,829,500,000 35,829,500,000
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
Cost Cost

6,469,251,276

6,469,251,276

6,469,251,276 6,469,251,276
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
9,614,216,640 9,862,015,946
9,614,216,640 9,614,216,640
- 247,799,306
651,514,584 3,312,410,264
94,052,645 2,263,319,404
557,461,939 1,049,090,860
10,265,731,224 13,174,426,210
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09 — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular No.99/2025/TT-
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, BTC dated 27 October 2025 of
Hai Phong City, Vietnam Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS (CONT’D)

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

16. SHORT-TERM TRADE PAYABLES

30/06/2026 01/01/2026

(VND) (VND)

Viet Thuan Transport Co.,Ltd 33,123,381,360 33,123,381,360
Chien Cong Trading and Transport Co.,Ltd 12,484,201,464 12,637,449,576
Van Ha General Trading and Services Co.,Ltd 448,382,586 448,382,586

Nam Tien Co.,Ltd

Vu Quang Joint Stock Company

Others
Total

8,811,229,115
1,217,206,917
34,692,409,640

8,811,229,115
1,217,206,917
34,433,431,499

90,776,811,082

90,671,081,053
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Form No. B09 — DN

Issued under Circular N0.99/2025/TT-
BTC dated 27 October 2025 of
Ministry of Finance

VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT
JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Hai Phong City, Vietnam

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS (CONT’D)

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

18. SHORT-TERM ADVANCES FROM CUSTOMERS

30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
Petrovietnam Power Generation Branch - Vietnam 168,089,295,709 168,089,295,709

National Industry - Energy Group

Others 187,173,600 854,203,300
Total 168,276,469,309 168,943,499,009
19. SHORT-TERM ACCRUED EXPENSES
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
UPAS fee - 1,529,291,245
Interest expense 48,286,706,829 9,306,301,293
Others - 4,006,858
Total 48,286,706,829 10,839,599,396
20. OTHER PAYABLES
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
Deposit received for contract performance to be refunded 13,000,000,000 13,000,000,000
to Tan Long Group Joint Stock Company
Union fees payable 320,308,000 293,008,000
Social insurance payable 511,114,023 51,118,500
Penalties for slow unloading and release of ships Viet 39,494,950,057 39,494,950,057

Thuan Transport Co.,Ltd

Bank for Investment and Development
of Cambodia - Hanoi Branch

Others

Total

3,055,923,438

10,230,000,000

1,781,851,563

56,382,295,518

64,850,928,120
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT Form No. B09a — DN

JOINT STOCK COMPANY Issued under Circular No.99/2025/TT-
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward, BTC dated 27 October 2025 of
Hai Phong City, Vietnam Ministry of Finance

NOTES TO THE INTI:RIM SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS (CONT’D

(These notes are an infegral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

22. OWNERS’ EQUITY (CONT’D)

DETAILS OF OWNERS’ CONTRIBUTED CAPITAL

30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
- Mr Nguyen Van Binh 228,008,800,000 228,008,800,000
- Mr Nguyen Van Duc 29,771,570,000 29,771,570,000
- Mrs Le Thi Thanh Le 40,020,750,000 40,020,750,000
- Contributed capital from other investors 586,356,390,000 586,356,390,000
Total 884,157,510,000 884,157,510,000
SHARES
30/06/2026 01/01/2026
(VND) (VND)
. Number of shares authorised for issuance 88,415,751 88,415,751
. Number of shares issued to the public 88,415,751 88,415,751
+ Ordinary shares 88,415,751 88,415,751
- Number of shares outstanding 88,415,751 88,415,751
+ Ordinary shares 88,415,751 88,415,751
Par value per share (VND/share): 10,000
23. REVENUE FROM SALES OF GOODS AND RENDERING OF SERVICES
From 01/04/2026 From 01/04/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)
- Sales of thermal coal - 2,738,003,390,750
- Sales of metallurgical coke - 540,445,411,364
- Sales of ironore
- Sales of other merchandises - 281,424,301,563
- Sales of real estates - 2,479,808,940
- Others 385,972,750 7,247,242,672
Total 385,972,750 4,252,107,979,409
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VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY
No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,
Hai Phong City, Vietnam

Form No. B09 — DN
Issued under Circular

N0.99/2025/TT-BTC dated 27
October 2025 of Ministry of Finance

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS (CONT’D)

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction wit

24. COST OF GOODS SOLD

1 the accompanying financial statements)

From 01/04/2026 From 01/04/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)
- Cost of thermal coal sold - 2,650,481,028,639
- Cost of metallurgical coke sold - 551,065,549,916
- Costofiron ore sold - 661,439,532,695
- Cost of other merchandises - 288,830,023,853
- Cost of office rental - 1,217,541,864
- Others 684,027,674 7,080,430,522
Total 684,027,674 4,160,114,107,489
25. FINANCIAL INCOME
From 01/04/2026 From 01/04/2025
t0 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)
- Interest income from term deposits 63,002,686 736,061,607
- Foreign exchange gains 4,270 34,692,370,480
Total 63,006,956 35,428,432,087
26. FINANCIAL EXPENSES
From 01/04/2026 From 01/04/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)
- Borrowing costs 28.155,222,282 84,360,138,927
- UPASLC service fees - 1,559,682,475
- Foreign exchange loss 63,270,648 21,309,562,908
Total 28,218,492,930 107,229,384,310
27 GENERAL AND ADMINISTRATIVE EXPENSES
From 01/04/2026 From 01/04/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)
- Employee expenses 1,918,841,258 8,298,095,715
. Administrative materials expenses 237,093,308 237,847,677
- Office supplies expenses 59,114,527 489,419,067
- Depreciation of fixed assets 850,405,317 3,471,414,053
- Taxes, fees and charges 7,193,783 8,960,479,120
- Provision for doubtful receivables 3,591,844 -
- Purchased services 1,210,971,635 2,854,300,518
- Other expenses
Total 4,312,429,007 25,043,606,608
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Form No. B09 — DN

Issued under Circular
N0.99/2025/TT-BTC dated 27
October 2025 of Ministry of Finance

VIET PHAT IMPORT EXPORT TRADING INVESTMENT
JOINT STOCK COMPANY

No. 123BT 02-97 Bach Dang Street, Hong Bang Ward,

Hai Phong City, Vietnam

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS (CONT’D)

(These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying financial statements)

28. OTHER INCOME

Penalties for breach of contracts

From 01/04/2026 From 01/04/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)

16,271,345,353

- Assets received as donations - 2,535,447,801
- Others - 3,552,275,970
Total - 22,359,069,124

29. OTHER EXPENSES

From 01/04/2026

From 01/04/2025

to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)
- Loss on disposal of fixed assets 233,464,757 -
- Depreciation of fixed assets 477,944,067 -
- Penalties for slow unloading - 460,921,592
- Others 195,341,226 485,887,926
Total 906,750,050 946,809,518
30. CURRENT CORPORATE INCOME TAX EXPENSES
From 01/04/2026 From 01/04/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025
(VND) (VND)

Accounting profit before tax
Adjustments:

(33,672,719,955)

2,943,338,626

1,130,922,617

+ Increase adjusments 826,116,551

+ Reduce adjusments - (1,424,044,000)
- Total taxable income (32,846, 603,404) 2,650,217,243
- Corporate income tax expense 20% 20%
- Corporate income tax expense - 530,043,449
- Current corporate income tax expense - 530,043,449
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31. OTHER INFORMATION

Information about relafed parties
List of related parties — individuals

During the period from 01 January 2026 to 30 June 2026, the members of the Board of Management,
Board of General Directors, Audit Committee, Chief Accountant, persons in charge of information
disclosure, and their close family members in key positions were identified as related parties of the

Company.

List of related-party entities with transactions and balances during the period
Name Relationship
Newland Construction Investment Joint Stock Company Subsidiary
Viet Phat Import and Export Company Limited Subsidiary

Balance with related parties:

30/06/2026 01/01/2026
VND VND

Investment in subsidiarics
Newland Construction Investment Joint Stock Company 270,000,000,000 270,000,000,000
Viet Phat Import and Export Company Limited 50,000,000,000 50,000,000,000
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31. OTHER INFORMATION (CONT’D)

Remuneration/Income of the Board of Management, Board of General Directors, Audit Committee and Chief
Accountant

From 01/01/2026 From 01/01/2025

to 30/06/2026 to 30/06/2025

No. Name Position VND VND
1 Mr. Nguyen Van Binh Chairman

- 559,458,000

(Dismissed on 03 June 2025)

2 Ms. Le Thi Thanh Le Chairwoman , Member of the Board

of Management 1,140,000,000 515,007,000
(Appointed on 03 June 2025)

3 Mr. Nguyen Van Duc General Director (Dismissed on 04
August 2025)
Member of the Board of Management - 617,790,537
(Dismissed on 31 July 2025)

4 Mr. Nguyen Xuan Truong General Director (Appointed on 04
August 2025)
Member of the Board of Management 161,550,000 215,092,809
(Appointed on 31 July 2025)

5 Mr. Dang Quang IHai Deputy General Director
(Appointed on 06 May 2025,
dismissed on 15 November 2025)

- 401,344,273

6 Mr. Le Trung Chinh Deputy General Director
(Appointed on 06 May 2025, - 526,339,574
dismissed on 03 October 2025)

7 Ms. Vu Thi Phuong Deputy General Director
(Appointed on 06 May 2025,
dismissed on 26 April 2020)
Member of the Board of Management
(Appointed on 31 July 2025,
dismissed on 26 April 2020)
Chief Accountant
(Appointed on 22 April 2026)

8 Mr. Nguyen Khoi Member of the Board of Management
(Dismissed on 06 May 2025)
Chairman of the Audit Committee
(Dismissed on 22 April 2026)

9 Mr. Nguyen Tuan Vinh Member of the Board of Management
(Appointed on 31 July 2025)
Chairman of the Audit Committee 153,000,000 -
(Appointed on 04 August 2025)

168,450,000 352,422,000

- 90,000,000
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31. OTHER INFORMATION (CONT’D)

Remuneration/Income of the Board of Management, Board of General Directors, Audit Committee and Chief
Accountant (cont’d)

From 01/01/2026 From 01/01/2025
to 30/06/2026 to 30/06/2025

No. Name Position VND VND

10 Ms. Tran Thi Van Anh Member of the Board of Management
Member of the Audit Committee 10.000,000
(Appointed on 22 April 20206)

11 Mr. Le Dinh Dieu Member of the Board of Management
Member of the Audit Committee ' - 60,000,000
(Dismissed on 25 April 2025)

12 Ms. Ngo Thi Minh Lua Member of the Audit Committee

(Dismissed on 06 May 2025) " 20,000,000
13 Mr. Chu Tuan Anh Member of the Board of Management
(Appointed on 25 April 2025, 120,000,000
dimissed on 31 July 2025) ) e
14 Ms. Nguyen Thi Mai Hoa Chief Accountant
(Dismissed on 06 September 2025) i 267,032,770
15 Ms. Tran Thi Thanh Chief Accountant
(Appointed on 06 September 2025) 300,000,000 -
1,933,000,000 3,744,486,963
29 July 2026
Preparer Chief Accountant

AU TU THUONG MAI
XUATANHAP KHAU

e

Dong Thi Tuyet Mai

Vu Thi Phuong
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